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Specyfikacja techniczna 

Y.MU 2000 160 PCNC


YXLON International 

Aparat Rentgenowski 

MU 2000/160 PCNC z Y.HDR 

[image: image19.wmf]X

2

Z

j



1 Charakterystyka systemu 

Aparat rentgenowski MU 2000 firmy YXLON International przeznaczony jest do badania próbek o średnicy do 600 mm (24”), wysokości maks. 900 mm (35”) oraz wadze do 60 kg (132 łokci). Specjalna konstrukcja manipulatora umożliwia uzyskanie dużej wydajności oraz szybkiego umieszczania i zdejmowania próbek.

Lampa rentgenowska oraz urządzenie wyświetlające obrazy (wzmacniacz obrazowy lub płaski panel cyfrowy) zamontowano na ramieniu U znajdującym się wewnątrz kabiny nieprzepuszczającej promieni z czterema regulowanymi nóżkami, którą można zdemontować w celu transportu urządzenia, co pozwala ograniczyć ilość miejsca potrzebnego podczas transportu.

Ładowanie i rozładowanie umożliwiają dzielone drzwi, które otwarcie i zamknięcie trwa poniżej 2 sekund. Wbudowane w drzwiach, nieprzepuszczające promieniowania okno ze szkliwa ołowiowego umożliwia kontrolowanie i monitorowanie kolejności badania. Wysokość ładowania jest równa wartości ergonomicznej około 950mm (37") powyżej poziomu podłoża.

Badanie przedmiotu jest przeprowadzane za pomocą ustawienia wielo- osiowego. Skanowanie przedmiotu oraz zmiana kąta promieniowania odbywa się poprzez przesunięcie ramienia U. Przedmiot przesuwany jest wyłącznie w płaszczyźnie poziomej oraz obracany jest dookoła osi pionowej. Konstrukcja urządzenia zabezpiecza przez pochylaniem stołu bez konieczności skomplikowanego mocowania niektórych części. Ręczna regulacja odległości między lampką rentgenowską a urządzeniem wyświetlającym obrazy (wzmacniacz obrazowy lub płaski panel cyfrowy) umożliwia dostosowanie powiększenia geometrii zgodnie z potrzebami.

Wszystkie obsługiwane środki wbudowane zostały w jeden zespół zawierający także większość komponentów elektrycznych i podłączenia. Obraz rentgenowski wyświetlany jest na ekranie, umożliwiając jego dokładną analizę. Generator oraz zasilacz aparatu rtg i inne akcesoria można umieścić pod kabiną, co pozwala ograniczyć zajmowaną powierzchnię.

Urządzenie zostało zaprojektowane i może być wyposażone w sprzęt umożliwiający ocenę próbek, przetwarzanie partii oraz 100% badanie automatyczne.

2 Kabina rentgenowska 

Kabina spełnia FDA 21 CFR Rozdz. I § 1020.40,  CDRH oraz niemieckie przepisy regulujące promieniowanie rentgenowskie (Röntgenverordnung RöV’, Aneks III, Rozdział 3) z roku 2003 dla szafki całkowicie ekranowanej (‘Vollschutzgerät’).

Kabina została wykonana ze wsporczej konstrukcji stalowej i ścianek warstwowych stal-ołów-stal zaprojektowanych dla promieniowania rentgenowskiego do obciążenia maksimum 160kV/10mA. W celu transportu można zdemontować cztery podpierające nogi. Śruby zamontowane poniżej nóg umożliwiają wyrównanie nierówności podłoża.

Z przodu znajdują się mechaniczne dzielone drzwi. Dwa niezależne wyłączniki awaryjne zapobiegają otwarciu drzwi podczas wykonywania badania i włączeniu promieniowania przy otwartych drzwiach. Dodatkowy dywanik zabezpieczający (opcja) z przodu drzwiczek powoduje natychmiastowe zatrzymanie drzwi, w przypadku obecności kogokolwiek w pobliżu drzwi lub przebywania na dywaniku.  

Kabina:
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Wymiary (w przybliżeniu):

Długość:
2200 (87”)

Wysokość: 
2700 mm  (106”) z nóżkami i lampą 

Głębokość:
1800 mm (71”)

Waga: 
4000kg  z wbudowanymi komponentami 
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Drzwi:

Wymiary (w przybliżeniu):

Szerokość: 

780 mm (31”)

Wysokość:

1150 mm(47”)

Okienko ze szkliwa 

ołowiowego: 

280mm x 560mm (11” x 22”)

Czas otwierania:
 2 s, mechanicznie 

3 Regulacja 

Badaną próbkę należy umieścić na stole manipulatora. Podczas badania część będzie przesuwana wyłącznie w płaszczyźnie poziomej oraz obracana dookoła swojej pionowej osi. W zależności od aktualnego zastosowania, stół będzie ustawiany wstępnie zgodnie z umieszczoną poniżej lampą rentgenowską lub poniżej okna wejściowego urządzenia wyświetlającego obrazowego (np. wzmacniacza obrazu lub płaskiego panelu). 

Lampa rentgenowska oraz urządzenie wyświetlające obrazy (np. wzmacniacz obrazu lub płaski panel) są mocowane na wspólnym ramieniu U, co umożliwia pionowe skanowanie obiektu oraz penetrację w przechyle.

Maks. waga przedmiotu:


60 kg (132 funtów)

Maks. wymiary przedmiotu ( x h):
600 mm x 900 mm (24” x35”)

Badanie przebiega wg 6 osi manipulujących 

6 manipulujących osi:     

x1 
(powiększanie)

y1 
(poziomo)

 
(obrót)

φ 
(przechylenie)

x2 
(odległość urządzenia wyświetlającego obrazy (np. wzmacniacz obrazu, płaski panel cyfrowy) – lampa rentgenowska)

z 
oś skanowania (góra –dół)

3.1 Stół manipulatora 

· Oś powiększania x1:
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Przesunięcie: 640 mm (25”)

Prędkość: regulowana do 15 m/min.

· Oś pozioma y1: (w lewo/w prawo w stosunku do obrazu rentgenowskiego na monitorze) 

Przesunięcie: 650 mm (25,5 ”)

Prędkość: regulowana do 15m/min.

· Obrót  : 


Przesunięcie: n x 360°


Prędkość: regulowana do 8 obr./min 

Średnica stołu: 400 mm (16”)

· Stół wysuwany: 

Dodatkowa oś (opcja) umożliwia wyciągnięcie całego manipulatora  obrotnicy z kabiny co znacznie ułatwia umieszczanie na obracanym stole badanych próbek i ich zdejmowanie.

Maks. waga przedmiotu:


60kg (132 funtów)

3.2 Ramię U

Ramię U przesuwa źródło promieni rentgenowskich oraz urządzenie wyświetlania obrazu (np. wzmacniacz  obrazu zgodnie z poniższym rysunkiem,  płaski panel cyfrowy)

· Skok z:
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Przesunięcie: 900mm (35")

Prędkość: regulowana do 15 m/min

· Przechylenie :

+/-30° między 300 mm (12”) a 840 mm (33”)

Prędkość: regulowana do maks. 7°/sec

· x 2 przesunięcia (np. wzmacniacz  obrazu zgodnie z poniższym 
rysunkiem,  płaski panel cyfrowy) 


Przesunięcie: w przybliżeniu 650-950mm(25,5”-37”)

Przesunięcie urządzenia wyświetlającego obraz (np. wzmacniacz  obrazu lub detektor płaskiego panelu): 200mm (8”), ręcznie 

4 Konsola użytkownika i panel sterowania 

Panel sterowania oraz panel użytkownika zostały wbudowane z jedną wspólną konsolę użytkownika 2x19’’, o klasie ochrony IP54. Konsola sterownicza jest chłodzona powietrzem lub zainstalowana jest klimatyzacja (opcja) .

Wszystkie złącza posiadają wtyczki, co zapewnia szybki i łatwy montaż.

Wymiary (w przybliżeniu):

Wysokość robocza: 

1050mm (41”)

Szerokość: 


1500mm (549”)
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780mm

 

1150mm

 

Głębokość: 


1100mm (43”)

Wysokość całkowita

1720mm (68”)

Waga: 


250kg (550lbs)

W konsoli użytkownika wbudowane zostały następujące podzespoły:

· Regulator promieniowania MGC 41 

· Sterownik manipulatora 

· Wbudowane ekrany 2 x 17’’ 

· Obudowa z przemysłowym PC

· Wszystkie przyciski i urządzenia sterownicze, np. zatrzymanie awaryjne,  sterowanie drzwiami, przyciski sterowania prędkością manipulatora, joysticki, etc.

5 Sterowanie i pozycjonowanie PXM2500

Sterowanie przetwarzaniem i manipulowaniem PXM2500 umożliwia dowolne programowanie wszystkich parametrów konieczne do przeprowadzenia badania zgodnie z kolejnością oraz automatycznego przetwarzania uzyskanych danych. W celu późniejszej analizy wszystkie dane, numer przedmiotu, maszyna do odlewania, dane można zapisać w bazie danych.

Sterownik zapewniono w postaci standardowej wersji przemysłowego PC – sprzęt komputerowy. Interfejs użytkownika oparty na SO Windows i oddzielny monitor PC zapewniają łatwą obsługę. Wszystkie czynności obsługi można wykonywać za pomocą klawiatury lub myszki. Na ekranie wyświetlane są komunikaty zapewniające w sposób ciągły informacje o statusie pracy urządzenia oraz o błędach. Proste  menu sterowane interfejsem może być obsługiwane przez niewykwalifikowane osoby, pod warunkiem przeprowadzenia krótkiego szkolenia.

Tryby pracy urządzenia:

· Tryb uczenia 

· Kontrola ręczna 

· Tryb NC (półautomatyczny)

· Ustawienia i konfiguracja 

· Hasło dostępu zabezpieczające dostęp wyłącznie upoważnionym osobom oraz chroniące przed dostępem do trybów pracy.

Tryb uczenia:

Po umieszczeniu przedmiotu w aparacie rentgenowskim należy ręcznie ustawić różne nastawy położenia oraz nastawę promieniowania. Parametry nastawy są zapisywane po kliknięciu myszką.

· Numer badania: maks. 150

· Numer pozycji /programu: maks. 99

· Czas oczekiwania dla ustawianej pozycji (funkcję można wyłączyć)

· Interfejs bazy danych 

Kontrola ręczna:

Tryb ten umożliwia dowolne ustawienie wszystkich funkcji za pomocą ręcznego sterowania lub PC (przy użyciu klawiatury lub myszki).

Tryb NC:

Tryb ten umożliwia automatyczne przetwarzanie zapisanego programu. Dla każdego położenia system wysyła prośbę o potwierdzenie operatora (przycisk Accept- Akceptuj  lub Reject- Odrzuć) przed wykonaniem następnej operacji. Jeśli wciśnięty został przycisk Reject- Odrzuć, to natychmiast zostanie zatrzymane badanie. Możliwe jest pominiecie poszczególnych lub kilku operacji lub ich powtórzenie podczas badania.

Konfiguracja:

Tryb ten umożliwia indywidualne przystosowanie PXM2500 do wymogów klienta (np. język, monitorowanie, aktywowanie portów szeregowych & interfejsy, bazy danych etc.).

6 Uniwersalny jednobiegunowy system 
promieniowania rentgenowskiego YXLON.MG165/2,25 

Jednobiegunowy, system jednolitego promieniowania rentgenowskiego YXLON 2.25 kW został zaprojektowany i skonfigurowany do manualnego, pół-automatycznego i całkowicie automatycznego prześwietlenia promieniami rentgenowskimi. Użycie systemu winno być dostosowane do okoliczności i rodzaju badanego materiału jak np. mała gęstość, aluminium lub stal oraz odlewy. 

Jednobiegunowy system promieniowania rentgenowskiego 40kHz cechuje się wysoką i stabilną wydajnością, dokładnością nastaw mocy oraz wyjątkowo szybką zmianą na wybraną nową nastawę. Jakiekolwiek wahania lud odchyłki nastaw są kontrolowane oraz poddawane korekcie w ciągu mikrosekund. Dodatkowo zalety te umożliwiają pracę systemu w ramach kontroli kompletnie zautomatyzowanych linii produkcyjnych. 

Szeroki zakres użycia wymaga uniwersalnego, łatwego w obsłudze systemu sterowania zapewnianego przez MGC41. Ustawienie trybów pracy odbywa się za pomocą menu. Wszystkie sygnały, tryby pracy oraz komunikaty o błędach wewnętrznych i zewnętrznych są wyraźnie wyświetlane w formie tekstowej, która dostępna jest  w kilku językach. Kody numeryczne zapewniają dodatkowe informacje o błędach. Ponadto w pamięci można zapisać 100 programów pracy, a w przypadku podłączenia za pomocą portu szeregowego interfejsu ilość zapisywanych programów na komputerze jest nieograniczona. 

 Generatory wysokiego napięcia oraz zasilanie spełniają wymagania ochrony klasy IP54. 

Dane ogólne:

• Dwa niezależne, niezależnie monitorowane obwody bezpieczeństwa (odporne na uszkodzenia, 24 V)

• Stały system monitorowania pracy z całkowicie automatycznym zamykaniem systemu oraz komunikatami o awarii 

•    Automatyczne treningi lampy rtg 

• Ostrzegawcza lampka monitorowania włączonego promieniowania rentgenowskiego w zestawie (odporna na uszkodzenia)

Zestaw posiada złącza do podłączenia:

• zewnętrzny obwód bezpieczeństwa systemów automatycznych (24 V)

• Przełącznik CDRH rozłączania głównego obwodu wysokiego napięcia [US-Standard]

• Funkcja monitorowania blokady drzwi kabiny 

• Monitorowanie zewnętrzne układu chłodzenia lampy rtg 

Charakterystyka działania 

Stała warunkowa praca z funkcją Isowatt– całkowicie automatycznego monitorowania mocy zainstalowanej lampy RTG

Dane wpisywane w menu 

• Wybór języka: angielski, niemiecki, francuski, hiszpański, polski

• Interfejs szeregowy 

• Wybór lampy rtg

• Czas ostrzeżenia 

• Natężenie podświetlenia 

• Licznik godzin 

• Menu serwisowe

• Rejestr historii (ostatnich 99 cyklów)

Zasilanie (prąd jednofazowy)

• 230 V +10%-15%, 50/60 Hz

• Ochrona MGP 40: 25 A

Licznik oddziaływania (wyświetlacz cztero-cyfrowy LED)

Zakres ustawień:

• Specjalne ∞ nastawa do prześwietlania 

•   Co 1 sekundę kroki do 10 minut 

•   Co 10 sekund kroki do 99 minut i 50 sekund 

Komunikaty ostrzegawcze 

• Nastawa od 1 do 30 sekund

• Wybór za pomocą menu 

• Wpisywanie parametrów za pomocą klawiatury 

Wybór głowicy lampy 

• Wpisywanie w menu za pomocą klawiatury 

Programowanie 

• 100 nastaw (kV, mA, czas, ognisko, programowanie za pomocą klawiatury numerycznej)

• 3-poziomowy program automatycznego kondycjonowania lampy 

Chłodzenie systemu promieniowania rentgenowskiego wymaga  zapewnienia  przepływu  min. 4l/minutę (woda pitna, 12,7 mm (0.5")-podłączenie). Opcjonalnie dostępna jest chłodziarka wody WL 3002 (obieg zamknięty)

	YXLON SYSTEM
	Y.MG165/2.25

	
	

	Moc maks 

(zależy od wybranej lampy rtg!):
	2,250 W

	
	

	Wysokie napięcie 

(zależy od wybranej lampy rtg!):
	

	
	

	Zakres regulacji (wyświetlacz cztero-cyfrowy LED)
	7.5-160 kV

	Przyrost regulacji (minimalny)
	0,1 kV /1 przyrost 

	Dokładność 
	± 1 % żądanej wartości ± 0.1 kV

	Powtarzalność 
	± 0.01 % maks. wartości kV przy stałej temp. 

	Pulsacja wysokiego napięcia (dla kabla 10 m wysokiego napięcia)
	5 V/mA, min. 20 V

	Temperatura wzbudzonego przesunięcia  



z wyrównaniem *
	80 ppm/°C zalążnie od żądanej wartości 

40 ppm/°C zalążnie od żądanej wartości 

(na zamówienie 30 ppm/°C)

	
	

	
	

	Prąd lampy 

(zależnie od wybranej lampy rtg!):
	

	
	

	Zakres regulacji (wyświetlacz cztero-cyfrowy LED)
	0-22,5 mA

	Regulacja: Zakres standardowy 
	przyrosty 0.05 mA od 

0.0 mA do wartości maksymalnej  

	Zakres wysokiej rozdzielczości (zalecany)


	przyrosty 0.01 mA od

0.0 mA do wartości maksymalnej 

	Dokładność (przy stałej temperaturze)
	± 0.2 % żądanej wartości ± 0.01 mA

	Powtarzalność (przy stałej temperaturze)
	± 2 µA

	Skok temperatury 
	50 ppm/°C żądanej wartości 

(na zamówienie: 30 ppm/°C)

	
	

	Wybór ogniska:
	Klawiatura: wybór potwierdzany dużymi lub małymi symbolami na wyświetlaczu 

	
	


	Indywidualne akcesoria:
	

	
	

	Jednostka sterowania: 

Wymiary (Szer x wys x głęb); 

Waga 
	MGC41:

483 mm x 133 mm x 300 mm

12.5 kg

	Zasilacz: 

Wymiary (Szer x wys x głęb); 

Waga 
	MGP40: 

340 mm x 200 mm x

628 mm; 

26 kg

	
	

	Generator wysokiego napięcia (izolowany olejem) 

Wymiary (Szer x wys x głęb) 

Waga 
	MGG42:

375 mm x 335 mm x 625 mm

80 kg

	
	

	Dodatkowe akcesoria 
	Kabel wysokiego napięcia, zawór przepływu wody /monitor (z kablem 5 m) · przewody chłodzenia (określić długość)

	
	


7 Kierunek wiązki lampy rentgenowskiej Y.TU 160-D06 

Standardowe ceramiczno-metalowe lampy rentgenowskie YXLON nadają się do badania prawie wszystkich materiałów znajdujących przemysłowe zastosowanie. Lampy rentgenowskie posiadają dużą wytrzymałość elektryczną i mechaniczną, zapewniają wysoką jakość przy czym jednocześnie mają kompaktowe rozmiary oraz małą wagę.

Wraz z generatorami YXLON, zasilaczem i jednostkami sterowania lampy YXLON cechuje duża wytrzymałość a jednocześnie: 

· Dużą niezawodność 

· Długą żywotność 

· Szerokie zastosowanie 

	 
	Lampa kierunkowa

Y.TU 160-D06


	Lampa (używana)
	8 - 160 kV

	Wielkość ogniska zgodnie zEN12543
	0.4 mm / 1.0 mm

	Moc lampy (maks.)

Ognisko małe / standardowe 
	0.8 kW / 1.8 kW

	Kąt promienia 
	40° x 30°

	Filtracja 
	0.8 mm Be + 3.0 mm AL1)

	Waga 
	8.0 kg

	Długość 
	279 mm

	1) Filtr AL. można demontować 
	
	


8 Cyfrowy przetwornik obrazu HDR 

	Płaski panel  Y.Panel HDR to urządzenie elektroniczne o idealnym współczynniku sygnału do szumu oraz o dużym zakresie dynamicznym. Takie właściwości zapewniają obrazy o dużym współczynniku kontrastu do szumu   który ma decydujące znaczenie dla dokładnego wyświetlania.

Dostępne są dwa tryby pracy, które można przełączać za pomocą interfejsu oprogramowania Y. IMAGE.
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Oprogramowanie przetwarzania obrazu                                      (lepsze uwidacznianie wad)
Skalowanie 

Obraz 16-bitowy oraz system archiwizowania IMAGE 3500 to rozwiązanie naturalnej wielkości składające się z oprogramowania, odpowiedniego komputera PC z systemem operacyjnym  Windows® XP oraz stopklatką, która zbiera informacje o obrazie dostarczane przez detektor.
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Przetwarzanie danych obrazu 

Inteligentne przetwarzanie danych obrazu dostarczanych przez detektor jest konieczne do zapewnienia optymalnego obrazu do dalszego przetwarzania. W zależności od stosowanego detektora, zastosowano w tym celu 

· Sterowanie kontrastem grafiki i podświetlaniem (tabela wpisywania danych) sygnału kamery analogowej 

· Kalibracja detektora z przesunięciem oraz korekcją przyrostu 

· Tabela producenta w postaci pliku (np. do filmu cyfrowego lub obrazów)

Skalowanie parametrem szarości 

Za pomocą PC można określić tylko 256 wartości szarości ustawień 24-bit monitora RGB. Oko ludzkie rozróżnia jedynie około 60 odcieni szarości.

	Duży nacisk położono na zapewnienie wygodnego skalowania parametrem szarości, aby umożliwić szybkie i łatwe uzyskanie informacji o „głębi obrazu” dla obrazów posiadających do   65535 parametrów szarości. Przeciągnięcie prostokątnego obrazu za pomocą myszki umożliwia skalowanie obrazu w sposób zapewniający wyświetlanie na obrazie wszystkich wartości od bieli do czerni.

Dodatkowo dostępny jest także „trójkątny suwak” zapewniający zmianę obrazów.
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	Skalowanie przestrzenne szarości jest bardzo pomocne w przypadku dokumentowania obrazów grubości materiałów o dużej powierzchni.

Otwory wskaźnika jakości zdjęcia można wyświetlić za pomocą tylko jednego obrazu na karcie kalibracji skali szarości:
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Wyświetlany obraz 

IMAGE 3500 zapewnia wyświetlanie dodatkowych obrazów znajdujących się nad, pod lub obok siebie i ustawionych obok obrazu na żywo. Dodatkowo należy wspomnieć o trybie pełnego obrazu wyświetlanego w skali 1:1, na którym każdy piksel detektora jest wyświetlany, jako piksel monitora. Obraz taki można odwrócić, aby uzyskać obraz, podobny do obrazu zapewnianego przez zwykłe filmy. Aby skupić uwagę na badaniu próbki, Image 3500 umożliwia zaciemnienie zgodnie z wybranym parametrem szarości.

	Aby zapewnić dokładniejsze badanie dostępna jest funkcja powiększenia wielkości. Funkcja Zoom YXLON (YoZ), interpolacji podpikseli zapobiega kłopotliwemu „nakładaniu się” podczas powiększania.  Jest to możliwe dzięki matematycznej procedurze inteligentnego wykorzystania informacji uzyskiwanych z wyświetlanego obrazu.
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Filtry cyfrowe 

Wady próbek, które można łatwo przełączyć w przypadku normalnego wyświetlania, są bardzo wyraźne dzięki przetwarzaniu obrazu cyfrowego.

	IMAGE 3500 udostępnia szeroki zakres filtrów za- pewniających skuteczne ich wykorzystanie. Dodatkowo  można utworzyć filtry 8-bitowe z edytorem filtra. Poza skutecznymi filtrami 16-bitowymi, IMAGE 3500 oferuje także opcję dodatkowego nakładania różnie filtrowanego 16-bitowego obrazu na obraz rentgenowski.

Wszystkie filtry mogą być używane dowolnie ponieważ skutki ich użycia można usunąć za pomocą funkcji UNDO (COFNIJ).
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HDR – filtrowanie obrazu na żywo 

Zastosowanie odpowiedniego płaskiego panelu cyfrowego detektora IMAGE 3500 umożliwia filtrowanie HDR obrazów na żywo. Możliwe jest filtrowanie obrazu na żywo z komputera PC 2.6 GHz Intel® QuadCore przy 30 klatkach na sekundę oraz 512 na 512 pikseli. Dodatkowo, efekty filtra można ustawić za pomocą suwaka:

	[image: image7.jpg]



Obraz oryginalny z prześwietlenia 
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Obraz po średnim filtrowaniu 
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Obraz po dużym filtrowaniu 


Funkcje matematyczne 

Wraz z przetwarzaniem obrazu za pomocą filtrów, dostępne są także inne funkcje jak

· Arytmetyczne łącznie dwóch obrazów 

· Normalizowanie 

· Ustalanie granic odcieni szarości

Obraz źródłowy 

IMAGE 3500 umożliwia także zmniejszenie obrazu źródłowego znajdującego się obok wyświetlanego obrazu. Np., katalogi lub badane przedmioty z wadami próbek można zmniejszyć w następujący sposób.

	Funkcje przetwarzania obrazu 

· Skalowanie parametru szarości, także przestrzenne 

· Powiększanie 

· Regulacja szkłem powiększającym 

· Funkcja odwracania obrazu 
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to funkcje jakie można stosować dla uzyskanego obrazu oraz obrazu źródłowego.

Pomiar i oznaczenie 

IMAGE 3500 zapewnia możliwość wymiarowania obrazu, dodawania uwag lub oznaczenia obrazu. Jednostki pomiaru można dowolnie definiować podczas przeprowadzania kalibracji koniecznej przed pomiarem. Kalibrację można zapisać w pamięci urządzenia. Aby umożliwić kalibrację grubości wg np. klina na ekranie wyświetlane są komunikaty dialogowe dla operatora.

Poza prostymi pomiarami grubości, długości i powierzchni – np. prostokąta czy elipsy – dla powierzchni złożonych jest dostępna funkcja „Czarodziejskiej różdżki” z regulowanymi wartościami granicznymi.

	Dokładne pomiary długości i grubości można dowolnie wyświetlać używając pomiaru skali szarości. W ten sposób zapewnione jest wsparcie przez funkcje automaty-cznego ustawiania znaczników rozpoczę-cia i zakończenia, np. maksymalny /minimalny i rosnący lub opadający.

By umożliwić odpowiednią dokumentację, na obrazach rentgenowskich można nałożyć  symbole, logo firm lub inne oznaczenia.
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Kalibracja detektora 

Wraz z kalibracją ciemności, IMAGE 3500 zapewnia także „korekcję przyrostu” do kalibrowania detektorów cyfrowych. Korekcja taka jest możliwa dla maksimum 20 różnych parametrów prześwietlania rentgenowskiego. W przypadku np. Panelu Y  XRD, współczynniki sygnału do szumu powyżej 1000 jest już możliwy już przy 3 krotnej korekcie obrazów prześwietlenia. W przypadku Y.XRS z 1 mega-pikselem, korekcja jest dostatecznie szybka, umożliwiając wyświetlenie 30 obrazów na sekundę.

Piksele słabe 

Poza kalibracją, IMAGE 3500 ponadto umożliwia określenie pikseli słabych. Zgodnie z filozofią YXLON, piksele o nadmiernych szumach oraz nieliniowe nie są wyświetlane, co dotyczy także  pikseli „martwych” lub „gorących” czyli nie wygaszanych. Ich wartość szarości obliczana jest na podstawie sąsiadujących pikseli nie powodując utraty żadnych ważnych informacji. Informacji o słabych pikselach zapewniają obrazy lub wyświetlane informacje na przeglądanej liście.

Możliwości systemu 

	System umożliwia sprawdzenie i zapisanie : rozdzielczości obrazu, wykrywalność szczegółów oraz współczynnik sygnału do szumu (SNR).

Na ekranie wyświetlane są komunikaty dialogo- we zapewniając inform-acje oraz pomoc dla operatora podczas przeprowadzania róż-nych operacji. Zgodnie z EN 462-5, zastosowano podwójny przewód platynowy rozdzielczości przestrzennej. Oprogramowanie automatycznie sygna- lizuje brak przewodu.
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	Obiektywny komunikat o wykrytych szczegółach uzyskiwany jest za pomocą pomiaru współczynnika gniazda sygnału otworów 1T i 2T testera otworkowego ASTM E1025 / E1742 w stosunku do szumu w sektorze znajdującym się obok otworów.

Odchyłki 3 parametrów rozdzielczości przestrzennej, czułości kontrastu i współczynnika SNR można wykryć, np. podczas rozpoczęcia zmiany.
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Ewidencja dokumentacji 

Podczas zapisywania obrazów w otwartym  formacie standardowym TIFF, możliwy jest zapis wielu informacji dotyczących badanej próbki wraz z jej nazwą w różny sposób w jednym pliku. Oprogramowanie IMAGE umożliwia dodawanie obrazów do  pliku, ale nie możliwe jest ich kasowanie lub modyfikowanie.

Komunikaty o badaniu 

Komunikaty o przeglądach można dodać automatycznie do obrazu i /lub nazwy pliku obrazu.

	Informacje mogą zawierać dowolnie edytowalny tekst, spis, jeden lub więcej niezależnych liczników, jedną lub więcej niezależnych liczb oraz datę i godzinę. Konfigurację niezależnych liczników można przeprowadzać za pomocą wartości początkowej i końcowej pętli oznaczających np. zmianę, numer części oraz położenie badanej części. Jeśli informacja będzie drukowana na obrazie, to może ona znajdować się powyżej, poniżej, obok obrazu z prześwietlenia.
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Funkcje automatyczne 

Dodatkowo do zapisywania i odzyskiwania różnych parametrów szarości dostępna jest funkcja makro-zapisu, umożliwiająca zapisywanie zmian obrazu takich jak redukcja szumu poprzez połączenie oraz filtrowanie. Wartości makro można także przypisać do klawiszy funkcyjnych.

Ponadto dostępna jest funkcja zdalnego sterowania IMAGE 3500 za pomocą interfejsu IP

· Chwyć, połącz i filtruj obrazy

· Zapisz i załaduj obrazy 

· Zapisz i uruchom makra 

IMAGE 3500 jest zainstalowany na PC z:

· 19”obudową przemysłową PC lub w konfiguracji wieżowej 

· Intel® QuadCore CPU ≥ 2.4 GHz

· Pamięć główna ≥ 2 GB

· Stopklatka (wymagana przez detektor)

· Dysk twardy ≥ 160 GB

· Nagrywarka CD/DVD z oprogramowaniem 

· Akcesoria zgodności elektromagnetycznej 

· Myszka, klawiatura 

· Windows® XP, wersja wielojęzyczna 

· Oprogramowania do odzyskiwania i tworzenia obrazu twardego dysku 

9 Wymagania zasilania MU 2000

Zasilanie główne:

· 1x 230V, 35A, 50-60Hz (faza, zero, uziemienie), bezpieczniki 

· Zużycie energii: w przybliżeniu 5kW

Warunki otoczenia:

· Temperatura:
5°C to  + 35°C (35°F to + 95°F)

· Wilgotność względna:
maks. 75%  przy 25 °C  (77°F) bez 
kondensacji 
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Niniejsze informacje są zastrzeżone i chronione obowiązującym prawem. 

Producent zastrzega sobie prawo do modyfikacji urządzenia.
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